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ТЕХНИtIЕСКОЕ ЗАДАНИЕ
на поставку химического реагента молекулярное сито 4А

для нужд ООО <<Шуртанский ГХК>

тЕснNtrёАL AssIGNMENT
fог the supply oYf chemical 4А mоlесulаr sieve

gas chemical complex LLCfor the needs оfshurtап

1.2. Основание и ния

l свЕдЕния 1.GENERAL INFORMATION
1.1 Наименование 1.1 Name

ное сито 4А 4 А Моlесulаr sieve
1,2 The basis апd rеаsоп fоr рurсhаsiпg of the рrоduсt

основание: Заявки на2024 г.
Щель: fuя удаления (поглощения) влаги из состава
99цщ9цного природного газа.

Basis: Applications for 2024.
Рurроsе: То rеmоче (absorb) moisture from the content of
treated nafuTal gas.

1.3 Сведения о новизне (год производства/выпуска
продукта)

1.3 Iпfоrmаtiоп оп the novelty(year of production/release
ofthe product)

Товар должен быть новым, произведёнrъIм не более чем за 2 The product shall Ье new, produced по more than 2 months
Ьеfоrе the date of shipment.

2 SCOPE ОF ЛРРLIСАТIОN2.оБллсть примЕнЕния
Применяется дJIя осушки природного газа на установке
_Lф_о!q?д9щ9ция Tlexa цроизводства этилена.

It is used fоr drying паtчrаl gas at the gas separation unit оf the

.--g_LЦу_L_е_ц_q_рр_сцq!tqцqЦqр.
3. условия эксплуАтАции 3.OPERATING CONDITIONS

вх./вых / inlet/outIet 35б0/3504 kPa
__Тqцц_ерадурq lтриродного газа / Nаtчrаl gas tеmреrаturе 21,9oC
_Ц_q_lр_у__lrа_ц_q__щц!qдцqщу цазу 1 Natural gas load l85 й на каждый / 185 t/h each

Коллтчество осушителей / NчmЬеr of drуеrs

объём чоlumе

З (2 в работе + 1 в регенерации) l 3 (2 iп operation + 1 in
r9gqцq{q!isп)
]28,7 мЗ для трех осушителей l 128.7 m3 fоr three dryеrs

I-{икл работы осушитеJuI / Drуеr cycle Работа - 24 часа, регенерация - 12 часов / 24 hours
operation, 12 hоurs rеgепеrаtiоп

Основной слой / Ргimаrу laver pqqqf4 ч f9чение 24 часов / 24 hоuгs ореrаtiоп
!_еqqрцццrЦ сдqй / Back-up lауеr на б часов работы / б hours ореrаtiоп

Влага между основным и резервным слоем / Moisture
between the рrimаrу апd backup lауеrs

не более l ррм (mass.) точки росы -760С после 24 часов
работы / по mоrе than 1 ррm (weight) Dew point -7бOС
after 24 hours of operation

Темпераryра регенерационного г€ва / Regeneration gas
tem rе mах.2320С

Дqчдqция регенерационного гzва / Regeneration gas рrеýsuге 380 kPa

Приложение Nчl / Appendix No. 1
Состав очищенного природного газа / Content of trеаtеd
паturаl gas

Приложение JФ2 / Appendix No. 2 состав регенерационного газа / content of rеgепеrаtiоп
gqý

Приложение NэЗ / Appendix No. 3
Расчетные данные и схема алсорбера / Design data and
аdsоrЬеr diagram

4. ТЕХНИЧЕСКИЕ ТРЕБОВАНИЯ 4. TECHNICAL REQUIREMENTS
4.1. Основные технические требования

Basic technical requirements
Формула сита / Моlесulаr sieve fогmulа: NlщIQЦОr-(SiОz)у].НzО

CAS# lз l8-02-1
Specifications of mоlесчlаr sieve l/16" гранулы / pellets l/s,3pjffi|реЩев

Номинальный диаметр пор / Роrе size А (angstroms) 4 4 ф

(kg/m3) 6,70 - 160 660 _ 750

устойчивость к дробленшо / crush strength (kc) з.2 - 6.1б 6.35 _ lз .

теплота адсорбции / Heat of adsorption (kJ/kg ЮО) 4186

l
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Функциона,rьная остаточная емкость по HzO /
Equilibrium Н20 capacitv

(% wt) 20.8 - 24.8 20.6 - 24.6

Содержание влажности / Moisture content (% wt) 0.12 - 1.5 0.1 - 1.5

4.2 Тр_е_боваццц ц цqрцировке 4.2 Маrkiпg requirements
Маркировка должна наноситься должным образом в

соответствии с НТЩ производитеJя или в соответствии с
требованшши международньrх стандартов.
В содержании маркировочной надписи должны быть указаtrы:
- наименование продукции;
- наименование страны изготовитеJUI;
- наименование предприятиrI-изготовителя;
- юридшIеский адрес изготовитеJи;
- товарtъIй знак (товарная марка) изготовителя (при напичии);
- дата изготовлениrI (месяч и год);
_ срок хранениrI.

The mаrkiпg shall Ье applied рrореrlу in accordance with
the mапчfасturеr's NTD оr in ассоrdапсе with the
requirements of international sИndards.
The contents of the marking Iabel must indicate:
- product паmе;
- name of the mапufасturеr's соuпfiry;
- name of the mапufасtшеr;
- the legal adфess of the mапчfасturеr оr seller;
- trademark of the mапufасturеr (if available);
- date of mапufасturе (month and уеаr);
- shelflife.

4.3 Требования к размерам и yпаковке 4.3 Size and packaging rеquirеmепts
Товар лолжен быть отгружен в 200 литровых бочках согласно
НТЩ завола изготовителя.
Иные варианты и размеры упаковок подJIежат дополнительному
согласованию с Заказчиком при условии их приемлемости.
Товар должен быть отгружен в экспортной стандартной
упаковке изготовителя, обеспечlвающей полную её coxpalil{ocTb
от всякого рода повреждений при дlительном хранении и
lrеревозке ггродукции с учётом несколькIr( перегрузок в tryти.
Упаковка должна обеспечлвать сохранность товара при
транспортировке, погрузочно-разгрузочных работах и
перемещении товара к месту его установки,

The goods shall Ье shipped in 200 liter Ьаrrеls according to
the mапufасturеr's NTD.
Other options and sizes of packages аге subject to
additional аgrееmепt with the Customer, subject to their
acceptability,
The goods shall Ье shipped in the manufacturer's ехроrt
standard packaging, ensuring its complete safety fiom any
kind of damage during long-term storage arrd
transportation of products, taking into accorrnt several
overloads in transit. The packaging must епsurе the safeý
of the goods during transportation, loading and unloading
and mgying the goods to the рlасе of its installation.

5. REQUIREMENTS FORTHE RULES ОF
DELIVERY ЛП[D ЛССЕРТАNСЕ

5.1 Порялок сдачи и приемки 5.1 The оrdеr ofdelivery and ассерtапсе
Товар должен цриниматься после входного KoHTpoJuI и
составлениrI акта в соответствии договора.
Заказчик производLrг приемку товара по колI+Iеству, качеству и
комплектности партии, и внешним признакам сохранности
товара в соответствии с транспортными и сопроводительными
документами, сертификатами качества завода-изготовителя.
При приемке товара от перевозчика Заказчик (грузопо.гryчатель)
обязан проверить соответствие товара сведениям, укfr}анным в
договоре, спечификаIпrл< или дополнительньtх соглашениrD( к
нему, а также в транспортньtх, соцроводительньtх докумеIIтах,
сертификатах качества завода-изготовитеJuI.
В случае, если при приемке товара после его поJryченшI от
перевозчика булет выявлено несоответствие товара по
качеству/колшIеству, Заказчик (грузопо.гryчатель) обязан
приостановить приемку товара, приюIть меры по обеспеченшо
сохранности товара и предотвращению смешенIrI с другш.l
однородным товаром и уведомrгь об этом Продавча в
письменной форме в течение 5 (пяти) рабочш< дней с момента
обнаружения недостатков.
Пролавеч обязан направить Заказчик (грузопо.тryчатело) не
позднее 10 (лесяти) рабочю< дней с момента поJI)чениII
уведомления ответ об участии своего представителя в
дальнейшей приемке товара. Прелставитель Продавца должен
явиться для участиrI в приемке товара в разумный срок, не
превышающий 20 (лвалчати) кtшендарных дней с даты
поJryчения уведомлениrI.
При oTкtхle Пролавча от участLrя в приемке либо
непредставленIд{ ответа на уведоl!шение, либо неявке его
цредставитеJUI в течение срока, указанного договора, Заказчик
имеет право производить дальнейшую приемку товара по
качеству/колиrIеству, с участием цредставителя независимой
экспертной организации с составлением акта в соответствии
договора.
В акте приемке товара доJDкна быть указана следующм

The goods shall Ье accepted аftеr the епtrапсе сопtrоl and
Фawing uр ап act in ассоrdапсе with the contract.
The customer accepts the goods according to the quantity,
quality and completeness of the batch, and ехtеrпаl signs
of the safety of the goods in accordance with the trапsроrt
and accompanying documents, quality certificates of the
manufacturer.
When accepting goods from the саrriеr, the Сustоmег
(consignee) is obliged to check the conformiý of the goods
with the information specified in the contract,
specifications оr additional agreements to it, as well as in
transport, accompanying documents, quality certificates of
the mапufасturеr.
In case when the goods аrе rесеiчеd it from the саrriеr, а
discrepancy in quality/quantity of the goods is revealed,
the Customer (consignee) is obliged to suspend acceptance
of the goods, take measures to епsчrе the safety of the
goods and prevent mixing with оthеr homogeneous goods
and notiff the Sеllеr in writing within 5 (five) working
days from the mоmепt of detection of defects.
The seller is obliged to send the Customer (consignee) no
lаtеr than 10 (ten) working days frоm the date of rесеiрt of
the notification а геsропsе about the participation of his
representative in the further acceptance of the goods. The
Sеllеr's representative must арреаr to paгticipate in the
acceptance of the goods within а rеаsопаЬlе period not
exceeding 20 (twenty) calendar days from the date of
receipt of the notification.
If the Sеllеr геfusеs to participate in the acceptance ог fails
to respond to the notification, оr his representative fails to
арреаr during the period specified in the contract,. t}p
Customer has the right to make furthеr acceptance of"the
goods Ьу quality / quantity, with the participation of а

of ап with

5. ТРЕБОВАНИЯ ПО ПРЛВИЛАМ СДАЧИ И ПРИЕМКИ



информация:
-наименоваIIие Заказчика (грузополryчателя) товара;
-номер И джа составлениrI акта, место приемки товара, BpeMrI
начала и окоЕlIаЕиrI приемки товара;
- фамшlии и инициЕUIы лиц, принимающю( участие в приемке
товара, занимаемые ими должности, сведения о документах,
подтверждztющих полномочиrI данных лиц на участие в приемке
товара, их реквизиты;
_наименованLш и адреса завода-изготовителя Пролавча;
-дата и номер уведомления о вызове предстilвителя Пролавча;
-обнаруженное несоответствие товара, его характер;
-укаtание на номер договора и спецификацшо;
-Еаименование и маркировка товара согласно
товаросопроводительным документам на соответствующую
партию товара;
_колиtIество мест и вес ttродукции по товаросопроводительным
докумеIrтам;
-состояние тары (упаковки);
-вес выявленной недостачи по каждому месту;
-номер товаросопроводительного документа и сертификата
качества;
_размер, номер партии, н€Lпичие ярлыка;
-закJIючение о характере вьuIвленных дефектов товара и причина
их возникновения.

дкт должен быть подписан всеми лицами,
участвовавшими в приемке товара.

the ргераrаtiоп of an act in accordance with the сопtrасt.
The following information shall Ье indicated in the
acceptance certificate of the goods:
-the паmе of the Customer (consignee) of the goods;
-the пumЬеr and date of drawing up the act, the place of
acceptance of the goods, the time of the beginning and end
of acceptance of the goods;
- surnames and initials of реrsопs participating in the
acceptance of goods, their positions, information about
documents сопflrmiпg the authoгity of these persons to
participate in the acceptance of goods, their details;
-names and adфesses of the mапufасturеr of the Seller;
-date and пumьеr of the notification of the call of the
Seller's representative;
-the detected non-conformity of the product, its паtчrе;
-indication of the сопtrасt пumЬеr and specification;
-the паmе arrd marking of the goods according to йе
shipping documents for the corresponding batch of goods;
-пчmЬеr of seats and wеiфt of products according to
shipping documents;
-condition of the container (packaging);
-the weight of the identified shortage fоr each place;
-the пumЬеr of the shipping document and the quality
certificate;
-size, batch пumЬеr, label availabiliry;
-conclusion on the паturе of the identified defects of the
goods and the reason fоr their оссuттепсе.
The act shall Ье signed Ьу all реrsопs who participated in
the of the

<, Требования по передаче заказчику технических и иных
документов при поставке товаров

5.2 Requirements fоr the transfer of technical and
оthеr documents to the customer during the delivery of

the
Товар должен соцровождаться следующей документацией:
- сертификат соответствиJI товара;
-счёт-факryра (иrвойс) Продавца с описанием товара, укiванием
колшIества, цены единшш товара и общей суммы;
- транспортная накJIадная, выпущеннм на имя грузопоJIучателя
с отметкой станции отправления и отметкой пункта нzшначенIбI,
наименованLUI Заказчика, номера и даты подписаншI
лействующего контракта;
- сертификат о стране происхождениrI товара с ук€ванием номера
и даты инвойса;
- упаковочный лист;
-сертификат о качестве товара, выписанного цроизводителем;
- паспорт безопасности товара должен содержать информащшо,
не уступающие требоваtпtям ГОСТ-3 03 3 3.

The goods shall Ье accompanied Ьу the following
documentation:
- certificate of сопfоrmiф of the goods;
- invoice of the Sеllеr with а description of the goods,
indicating the quantiý, unit price and total amount;
- а waybill of transporting issued in the паmе of the
consignee with а mark of the departure station and а mаrk
of the destination, the паmе of the Сustоmеr, the пumьеr
and date ofsigning ofthe сurrепt contract;
- certificate of the country of origin of the goods indicating
the invoice пчmЬеr and date;
- packing list;
-certificate of quality of the goods issued Ьу the
mапчfасturеr;
- the рrоduсt safeý data sheet must contain information
that is not inferior to the requirements of GОSТ-303З3.

э.J к 5.3 uirements for the lпýurапсе
Не Not rеqчirеd

6. ТРЕБОВЛНИЯ К ТРАНСПОРТИРОВЛНИЮ 6. ТRАNSРОRТЛТIОN REQUIREMENTS
Товар должен быть отгружен в экспортной стандартной
упаковке (исправнм, закрытzш, герметшIн€ш) изготовителя,
обеспечиваощей полную её сохранность от всякого рода
повреждении при длительном хранении и перевозке продукции с
учётом несколькID( перегрузок в гIути.

The goods shall Ье shipped in export standard packaging
(serviceable, closed, sealed) of the mапчfасturеr, ensuring
its complete safety from any kind of damage during long-
term storage and transportation of products, taking into
ассоuпt several overloads in transit.

7. ТРЕБОВАНИЯ К ХРАНЕНИЮ 7. SТОRЛGЕ REQUIREMENTS
Согласно изготовителя. A_сqqidtцс to the NTD of the mапufасfшеr

8. ТРЕБОВЛНИЯ К ОБЪЕМУ ИМЛИ СРОКУ
ЛВЛЕНИЯ ГЛРАНТИЙ

8. REQUIREMENTS FOR ТНЕ SCOPE AND/OR
DURATION ОF PROVIDED

Товар должен быть произведён не более чем за 2 месяца до
даты отгрузки, в полном соответствии с описанием,
техническими условLuIми, спецификацией завода изготовителя
лtlили условиями настоящего технического заданиrI, а также

The goods shall Ье produced no mоrе than 2 months before
the date of shipment, in full compliance with the
description, technical conditions, manifacturer's

апd./оr the terms of this technical



обеспечить предусмотенное качество.
Поставщик обязан цредоставить на бланке завода-изготовитеJIя
документ, в котором прописаны условшI выполнения
гарантийных обязательств.
Поставщик предоставляет гарантию качества на товар в
соответствии с гарантией завода-производителя. Гарантийный
срок эксlrrryатации должен быть не менее 2 года или 16000 часов
со дшI ввода товара в эксшryатацшо. В шryчае если Поставщик
поставил про/ryкцию, которая не соответствуют условиям
договора, ,гребованиям НТД и качество продукции не
подтверждается соответствующим документом о качестве,
Поставщик обязан заменить ее продукчией надIежащего
качества соответствующей договору в течение З0 (трилчати)
дней с момента получениJI претензии или в семидневный срок с
даты письменною требования. Покупателя вернуть денежные
средства, уплаченные за некачественную продукцшо.

specification, as well as to ensure the quality provided.
The supplier is obliged to provide а document оп the
manufacturer's letterhead, which speciГres the conditions
fоr fu lfi lling wаrrапtу obligations.
The supplier provides а qualiry guаrапtее fоr the product in
ассоrdапсе with the manufacturer's wаrгапtу. The wаrrапý
period ofoperation must Ье at least 2 уеаrs оr l6000 hours
from the date of putting the goods into operation. If the
Supplier has delivered products that do not comply with
the terms of the contract, the requiTements of the NTD and
the quality of the products is not confirmed Ьу the relevant
qualiý document, the Supplier is obliged to rерlасе it with
products of ргореr qualiý corresponding to йе contract
within 30 (thir{y) days frоm the date of receipt of the claim
оr within seven days from the date of the written request.
The рurсhаsеr should rеturп the money paid for low-
quality products.

9. ЭКОЛОГИtIЕСКИЕ И СЛНИТАРНЫЕ ТРЕБОВАНИЯ 9. ENVIRONMENTAL AND SЛNIТЛRY
REQUIREMENTS

качество товара должен обеспечивать возмохность его
использования по назначеншо без негативньtх последствий:

- товар должен быть безопасным при его эксrrrryатации,
хранении, а также утилшации;

- товар не должен причинrIть какой-либо ущерб
окружающей среле.
Согласно действующlлл,t законом и HopMaI\.r Ресгryблики
узбекистан.

The quality of the product must епsurе ttrat it can Ье used
fоr its intended рurроsе without negative consequences:
- the product shall Ье safe during its operation, storage, and
disposal;
- the product must not cause any damage to the
environment.
According to the сurrепt laws and regulations of the
Republic of Uzbekistan.

10. трЕБовлния по БЕзопАсности 10. SлFЕтY REQUIREMENTS
Товар должен отвечать установленным законодательством
Ресгryблики Узбекистан требованиям безопасности при
хранении, транспортировании и экспlryатаlши.

11.трЕБовлния к кАчЕству

The goods must meet the sаfеф requirements established
Ьу the legislation of the Republic of Uzbekistan during
storage, tгansportation and operation.

11. QUлLIтY REQUIREMENTS

Товар должен отвечать установленным законодательством
Республики Узбекистан требованиям безопасности при
хранении, транспортировании и эксIIryатаIши.

The goods must meet the safety requiTements established
Ьу the legislation of the Republic of Uzbekistan during
ý!qцqgе, transportation and operation.

12. дополнитЕльныЕ (иныЕ) трЕБовлния 12. ADDITIONAL (OTHER) REQUIREMENTS

Каждая компаниrI, участвуюцая в конкурсе, должна
учитывать вкJIючение в техническое предIожение
нижеследующей информачии:

- необходимо цредоставить лабораторlъtе анzulизы по
качеству, сделанньж независlд,tой лабораторией илъr
аккредитованной лабораторией изготовителя;

- необходимо гrредоставить сертификаты (международные
сертификаты, сертификат качества производителя и/илп другие
сертификаты международно-признанных лабораторий и центров
испытаний);

- необходимо предоставить паспорт безопасности товара,
технический паспорт товара.

- необходtд,tо представить список компаний, являющшся
пользователями предлагаемого про.цукта;

- необходшrло указать общедоступную информаI+тrо о
компании производителе (сайт компанrд,r).

Each comparry participating in the competition must take
into ассоuпt the inclusion of the following lnformation in
the technical proposal:
- it is necessary to provide laboratory qualiry analyses
made Ьу an independent Iaboratory оr ап accredited
laboratory of the mапчfасtчrеr;
- it is necessary to provide certificates (international
ceftificates, manufacrurer's quality certificate апd/оr other
certificates of internationally recognized laboratories and
teSt centers);
- it is necessary to рrеsепt the safety data sheet of the
goods, the technical passport ofthe goods
- it is necessary to provide а list of companies that zге usеrs
of the рrороsеd product;
- it is necessary to speciff publicly available information
about the mапчfасtчrеr (соmрапу website).

l3. трЕБовАния к колиtIЕству, комплЕктАции,
мЕсту и сроку (пЕриодиtIности) постАвки

Общее количество требуемого товара cocTaBJuIeT 128"7 мЗ
объем предназначен на годовое потребление.
Товар поставJuIется в полном объеме.
Срок поставки товара опредеJuIется по итогам изученшI рынкq
согласно коммерческю( прелложений производителей и
компаний.
Вагонная поставка: л</д. ст. Кенгсой (код станции -7З2602),
АО <Узбекистон Темир Йуллари>

Iр_е_ц"qцqрlцц_________ _ ц_9_сl?_!_ц4. Ресгryблика Узбекистан,

The total quantiry of the required
The volume is intended for
The product is delivered in
The delivery time of the
results of market rеsеаrсh,
offers of mапufасturеrs and
Wagon delivery: railway
(station code -'7З2602),
"Uzbekistan Теmir Yullari" JSC

Lýi$Uчrl

rаl

r3. REQUIREMENTS FoR QUлNтIтY,
COMPLETION,PLAсE лND TIME еERIODICITY)

ОF DELIVERY



Кашкадарьинская область, Гузарский район, пос. Шуртан,
l 80300
Контейнерная поставка: xс/д. ст. Кенгсой (код станции -7З2602),
АО кУзбекистон Темир Йулларш.

Transport delivery: Republic of Uzbekistml, Kashkadarya
region, Guzar district, Shurtan settlement, l80300
Container delivery: railway station Kengsoy railway
station (station code - 7З2602),
"Uzbekistan Temir Yullari" JSC.

14.ТРЕБОВАНИЕ К ФОРМЕ ПРЕДСТАВЛЯЕМОЙ
ИНФОРМАЦLIИ

14. ТНЕ REQUIREMENT FOR ТНЕ FORM ОF ТНЕ
SUBMITTED INFORMATION

Прелставляемое техническое прелпожение должно:
- вне зависимости от исходного языка, предоставляемые

ДОКУМенТы должны, пролублированы на русском языке.

The submitted technical рrороsаl should:
- regardless of the sоurсе language, the submitted

4ocuments must Ье duplicated in Russian.
15. пЕрЕчЕнь принятых сокрАщЕниЙ 15. LIST оF ACCEPTED ABBREVIATIONS

Jф Сокращение/ АЬЬrечiаtiоп Расшифровка сокращения/Тhе explanation of the abbreviation

тз/тА техническое задание/ Technical assignment

2. нтдNтD Норматlвно-техническая документация/ Normative and technical
documentation

з гост/GоSт ГосуларственtъIй стандарт/ Gочеrпm ent standa rt

Разработчики:Д)ечеlореd Ьу : -.n Zl /
Начальник I_{ПЭ:

The lead епgiпееr of ethylene production shop
о. Мurtаzаеч

Велуший инженер ОП:
The lead Engineer of PD:
Нача.пьник сlryжбы управления надежностью:
The head of the reliability mапаgеmепt servise:

/ru Т. Diyorov

Завелуюurий ТСЛ
Head of the Commodity and Raw Materials LаЬоrаtоrу

Н. Xolov7ю
Технолог I_{ПЭ:

The technologist of ethylene production shop:
Е.ЕshkurЬопочйqи>

Велуtчий инженер - технолог ТТС
The process епgiпееr ofthe TTS:

А.АЬdurаhmапоч

Инженер СУМТР:
The engineer of MTRMS:

опоч
J Мг.

Насmояulее mехнuческое заdанuе сосmавлено на wсском u анzлuйском жьlксос. Прu налtuчuu

русскllл| u анzлuйскuм жьlксlлrлl, mексm на wсскоJil языке буdеm превсuuроваmь,

This ТесhпiсаI аssigпmепt is drafted iп Russiап апd Eпglish lапguаgеs. Iп case of discrepaпcies.
Russiап апd Eпglish languages, the Russiaп lапguаgе shall prevail.
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Приложение / Appendix Nчl

состав очищенного природного гalза поступающего на осушку молекулярным ситом.
The composition of purified паtчrаl gas supplied fоr drying with а mоlесчlаr sieve.

Приложение/ Appendix No2

Состав регенерационного газа / Rеgепеrаtiоп gas composition

Jф Компонеrrты природного газа, об. Yо

Nafural gas components, mol0/o

l Со* 0,31

2 Пропан, СзНg 0,91

J изобутан, i-C+Hro 0,18

4 н-бутан, п-СцНtо 0,2з

5 изопентан, i-CsHrz 0,10

6 н-пентан, n-CsHrz 0,08

7 ,Щвуокиси углерода, СО2 0,02

8 Этан, CzHo 4,086

9 Азот, Nz 0,7з9

l0 Метан, СЦ 9з,256

l1 Сероводород, HzS 0,00

\2 Вода 0,09l

Итого 100,00

Ns Компоненты регенерационного газа, об,Yо

Regeneration gas components, mol О%

1 Водорол з1,096244

2 Щвуокись углерода 0,002854

J Этилен 0, l 58508

4 Этан 0,47з5з,I

5 Ацетилен 0,000216

6 Метан 68,268641

Итого 100,00
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Нормы проектирования l design standard

ASME.SEc.VIII.DN1
95ED.+97ADo

Тип

Туре

Вертикальный

VегtiсаI

Кожух

Case

Кодовая
печать
Code
stamp

не требуется

not rеqчirеd

.Щавление

Рrеssчrе (kpa)

расчетные
(сушка / регенерация.)

Design
(dryiпg/rеgепегаtiоп)

4з70/750

Масса

Mass

(ke)

монтажный
Mechanical

82179

Рабочие
(сушка/регенерация)

Operating
(d rуiп g/re gепегаtiо п)

з 5 50/з 80

Пустой

ЕmрФ

l l788з

Темпераryра

Теmреrаtчrе
ес)

расчетные
(сушка /регенерация)

Design
(d rying/regeneration)

651250

Рабочий

Орегаtiпg

151586

расчетные
(сушка/ регенерация)

Design
(drying/regeneration)

22l2з2

Оборулование
заполненной водой

Equipment filled
water

1774з0

Приложение / Appendix Nэ3

расчетные данные и схема адсорбера / Design data апd аdsоrьеr diagram
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ТЕХНИtIЕСКОЕ ЗАДЛНИЕ / TECHNICAL ЛSSIGNМЕNТ сrшп8
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